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Jean-Claude Pirotte (1939–2014), un écrivain, poète et peintre belge.
***

on voit le temps passer quand on regarde bien
les sourires de la lune ou les rides du ciel
et de préférence les rides du ciel nocturne
avec les étoiles filantes qui font le va-et-vient 
et la chanson du vent qui tient l'ombre en éveil
on voit que le temps passe à ce qu'il prend l'allure
d'un jeune citoyen vêtu de la toge prétexte
alors on se dit que vraiment rien ne presse
et sur le tableau noir de la nuit à la craie
il est écrit que rien ne se perd et rien ne se crée 

***

si tu n’es pas sage il y aura de l’orage

si tu es trop bête il y aura tempête

et si tu fais l’idiot on te prive d’eau

si tu joues au fou tu verras le loup

et si tu t’en fous tu auras des coups

fais donc le malin on battra tes reins

si tu prends le train il déraillera

si tu dis un mot fini le vélo

et si tu te plains tu mourras de faim
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